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Parlament Europejski
2024-2029

Podkomisja Zdrowia Publicznego

SANT_PV(2024)0909_1

PROTOKÓŁ
Posiedzenie komisji

Poniedziałek 9 września 2024 r. w godz. 15.00–17.00

Bruksela, sala: SPINELLI (3G-2)

Poniedziałek 9 września 2024 r. w godz. 17.00–18.30 (posiedzenie koordynatorów) 

BRUKSELA

Adam Jarubas (przewodniczący) otworzył posiedzenie w poniedziałek 9 września 2024 r. o 
godz. 15.04.

1. Przyjęcie porządku dziennego SANT_OJ(2024)0909_1

Porządek dzienny został przyjęty.

2. Komunikaty przewodniczącego

3. Wymiana poglądów między członkami Podkomisji Zdrowia Publicznego (SANT) 
na temat zdrowia publicznego podczas dziesiątej kadencji Parlamentu 
Europejskiego

Głos zabrali: Tomislav Sokol, Vytenis Povilas Andriukaitis, Margarita de la Pisa 
Carrión, Gerald Hauser, Stine Bosse, Tilly Metz, Anja Hazekamp, Christine 
Anderson, Bartosz Arłukowicz, Romana Jerković, Vlad Vasile-Voiculescu, 
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Alessandra Moretti, Manuela Ripa, Ruggero Razza, Victor Negrescu, Laurent 
Castillo, Leire Pajín, Marta Temido

4. Sprawy różne

5. Termin następnego posiedzenia

26 września 2024 r. w godz. 9.00–12.30 (Bruksela)

Posiedzenie zamknięto o godz. 16.42.

*** Przy drzwiach zamkniętych ***

6. Posiedzenie koordynatorów

*** Koniec posiedzenia przy drzwiach zamkniętych ***
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